Book 1.]

May the end to thee be in that which is good ; or
may thy case end in good]. (TA.) And it is
said in & trad., SL&%) ois B S, (T, O, Msb,)
meaning He journeyed in the end, or the last, or
latter, part, of Ramaddn: (T, Mgb:) or, mhen
Ramaddn had almost ended. (0O.) One says,
ONale) e 3 e, (ISK, 8, 0,* Msb,*) with
kesr to the 3, (ISk, S,) meaning [I came] when
there mas somemwhat remammg qf Ramaddn,
(I8k, $,O * Msb.) And )‘.-." ....m < J......
and ¥ f.;.n s and :s.’_.::- uh, I came to thee in
the latter part of the month, when ten days of it,
or less, remained. (L.) ub;;ﬁl :,.E.; Uf;‘; He
is in the state of convalescence in mhich aomervhat
remains of the disease: (Msb:) and .,alu:l U’
uﬂ)#" in the [state in mhich there are some] re-
mams of the dzsease (TA.) One says also, o
ais spand? w, meaning He came after him ;
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or near aﬂer kim ; (as though at his heel; and

do o mo

hence, properly, close after him ;] and ads sla ;

b 90 w.

from the phrase o ,..s .,.as W a2j ;l., meaning

‘88 expl above. (Msb) And,,.l.;l UA... u‘)\;”
u‘ﬂ-"wv“ i. e. [The sons of such a one,tlw
watermg of their camels is] after [that of] the
sons of such a one a saying mentioned by ISk,
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(Msgb.) And ls,JaJ z.q,m .,ah.sl Lo i e
[We performed prayer] aﬂer the obligatory [by
nway qf supererogation], (Lh, IF, Msb, TA.)
And,,..." v“u—‘;;- i.e. I came after the
month had passed (El-Férébee, Mgb.) And ild.
U“‘"" u’)b Such a one remained, or stayed, after

. (Mgb.) Er-Rézee says, in the Mukhtér es-
Slhéh that he had found no authorlty in the T
nor in the § for the phrase u‘)U s U’SG flm
(app. .,,.A;], meaning Such a “one came after such
a one, except 8 similar saying of ISk, cited by
Az, in which w is expl. as signifying a_ﬁer
(TA.) [But if the word in question be .,.u,
"sufficient authorities for its use in this sense have
been cited above: though it seems from what
here follows that ;322 or :,,-.i; in this sense is

preferable.] One says, );.5 '*.i; o éﬁ.’q.

ul-a.o), (8,) or 'w, (O,) and 'w sks and

] %.u, (L,) and ¥ RIW- NS O,) meaning I

came when the nhole of the month of Rama-
s 02 o+,

din had passed : (8,0, L:) and ¥ et dlan

ul-ao, I came to thee at the end of Ramaddn

“r . PLd !d) rl

and 3"‘""‘"‘0}‘ U3 Se- and Vw and
ac and'ul.u I came to such a onea_ﬂer he

Py

had gone : and I ':,.a.s u}; Ml and .ie
13 and 13 ¥ *.i; and JI) 'QG:: I came to

rOJ JJ

thee after that: and u,.» VY is aZe I came
to him a_ﬂer his arrival. (Lh TA) One says
also, u'}b JI VZ..» U,u; 3 &Y Suck a one
drams water a_ﬂer the famzly qf .mch a one. (TA.)
And MF mentions ¥ dlr- ske .’.L:-'o. [app. mean-
ing I came to thee after him, or zt] and Aboo-
Mis-hal mentions [app. in this sense] ¥ ffj{-,
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with kesr, (TA.)_\,.AB(S A, Mgh, O, Msb,
K) and ¥ 232 S, 0, Msb K) also signify The
child, or children, (8, A, O, Msb, K,) of a man;
(S,03) as also YA3L2: (S,0,K:) and the
child, or children, of the child or children, (S, A,
O, Msb, K,) of a man: (§,0:) applied to such
as remain after the father: (TA:) or a man’s
offspring; (Mgh;) and so Y. (Msb:) or
his male children : and, accord. “to some of the
lawyers, the children of the daughters [of a man,
also]: (Mgh:) of the fem. gender, on the autho-
rity of Akh: (§,0:) pl' il (TA.) The
Arabs say, 4 ;i’s ’§, meaning There i3, or are,
no male qﬁ"spring’remining to him: (TA:) and
V&.ols u)\:ﬂ i) There i3, or are, to such a one,
no [remammg] chzld or children. (S, 0, Msb.)

—_— ,u.- 59 04z [ors u.- .,,.u] signifies 4 thing,
whatever it be, that follons, .mcceeds comes after,
or takes the place of, a thing ; as the water of a
well, and the blowing of the wind, and the flying
of the sand-grouse (Uait), and the running of a
(TA. [Seo also G3E.]) — And ouis,

(IAgr, IF, A, Mgb,) or ':r“‘;‘;’ (5, K,) or, as
As says, each of these, some of the Arabs using
the latter form, by way of contraction, (Msb,) A
run after another run, (As, IF, S, Msb, K,) of
a horse: (Ag, IF, §, Msb:) or the last, or latter,
run, of a horse: (IAgr, Msb:) or one says of a

courser, .,,-323 ic ;3 ;s meaning He has a first
run, and a .mbsequent and more vehement, run:
(A:)and¥ .,ah.s is said in the L to have the first
of these meanings : (TA :) or it is pl. of .,,..as [or
\,.As] as having that meaning : (Ham p. 358 :)
an ex. of it occurs in the following verse, (Ham,
TA,) cited by IAgr: (TA:),

* ;-;; it-i-"-! s g’\: *
. 655 5 &ds &y Qe des .
[That would satisfy thine eye by his beauty, in the
area before the dwelling, and content thee by run
after run, or by runs after runs, if thou wilt, or
by lightness, or agility]: (Ham, TA:) [or it may
bé here an inf. n., (of 8,) meaning on an occasion
of being required to perform run after run: (see
38, last sentence:)] or, accord. to IAgr, the mean-
ing in this instance is, by his owner's making, upon
him, marring, or marring and plundering, expe-
ditions time after time: (TA:) accord. to Kb,
.:;Li.f :i, said of a horse, means ’he has a recover-
ing of strength (sleas [i. €. alem]) after ceasing
to run. (Ham ubi suprd.) e Hence, 4 reply:
8o in the saying, relating to him who stops, or
breaks off| in speech, Pate] ;i; ] ols ;l [If ke
had a reply, as.mredlg/ he mould have spokhen).
(A, TA.) e See also Z..ns

[ ]

T
places.

solt Lib i.q. poilt &, g.v. (L.)==And
4:_5;'- and 'i;is signify Variegated, or figured,
cloth : (TA:) or one of the sorts of variegated, or
Jigured, cloths [that serve for the covering] of the

horse.

see the next preceding paragraph, in six
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[women’s camel-vehicle called) c;;; (0,K,TA:)
a8 also .l:ié : (O, TA:) accord. to Yaakoob, the
« is a substitute for_». (TA.)
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dhe: see .,,as, in three places. —m Also The
last that remains : so in the saying, 4.:9 :;'5\3
u’)\é w [Such a one is the last that remains of
the sons of such a one). (L.) e And A turn; or

time at which, or during which, anything is, or is
to be, done, or had n succession : (S, Mgh 0

Msb,K:) pl .,.As (Msb.) One says, W.o
.'T::.;s Thy turn s completed. (S, 0.) And .;)l,
u’)% i35 The turn of such a one came round.
(TA) And Z::s .;b, He rode one turn : and
annhs qnf-") He rode his turn, or in his turn.
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(TA.) And it 15 said in a trad,us S e

drs $,82

I.\é a3 Las Lgl, Whoso walks a turn to a cer-
tain point, instead of his beast, to him shall be
given such a thing. (TA.) 4.,-..!91 i means
The hired-man's turn to ride; “when the hirer
dismounts, for example in the morning, arnd he
(the former) rides. (Mgh.) And [the pl.] it
means [particularly] The turns of camels, when
they are being natered : the watering of a number
of camels together after another number is termed
their &4s. (TA.) [See also gae.]—m And [it
is said that] it means also Camels which a man
pastures and waters in his turn; and IAgr cites
a8 an ex.
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[but this I would rather render, Verily I have
incumbent on me a turn to pasture and water
camels; and I perform it; I am not a neglecter
thereof nor a delayer of it]; meaning I drive the
camels which I pasture and water in my turn,
and I tend them well: ln..-o is for l‘.....o for
the sake of the rhyme. (TA )= Also The place
in which one mounts a beast to ride [app. in his
turn]. (TA.) = And The distance, or space, of
tro leagues; i. e. treice the distance termed C;;i :

and the distance to which one journeys [app. from
one halting-place to the nect; i.e. a stage of a

Jjourney]: pl. as above: a poet says,

. G0t o § SL 135k y
[Soft, or tender, heavy in the hinder part, that
will not perform men’s marches]; meaning that
she will not [or cannot] journey with men, be-
cause she will not endure the doing so on account
of her soft and delicate life. (TA.) = And The
distance, or space, between the ascending and
descending of a bird. (S, O, K.) — And The
night and the day; because they follow each
other. (K.) = And A substitute; or thing that
is given, or taken, in exchange Jor another thing ;

S,0,L,K3) as also 'u..a:- (L, TA.) One

says, 5.:;2 L5)f-"“ u-‘ .;.s&.l I took, or received,
Jor my captive, a .mbstztute or sometlcmg m ex-
change. (S, 0.) And ¥ ods l‘,..o ..A,Ia.sl..- oc-

curs in & trad., meaning 1 mll give ‘thee something g

in exchange [ for ker, 1.e.] for sparing her life,





